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Power Bank
Total Cell Capacity: 10000mAh�
Model Name: S104

FCC Statement

RF warning statement

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital 
device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable 
protection against harmful interference in a residential installation. 
This equipment generates uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used 
in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. 
However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. 
If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be 
determined byturning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the 
interference by one or more of the following measures:

The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement. The device can be used 
in portable exposure condition without restriction.

•  Reorient or relocate the receiving antenna.
•  Increase the separation between the equipment and receiver.
•  Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which 
　the receiver is connected.
•  Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two 
conditions: (1) This device may not cause harmful interference,and (2) This device must accept 
any interference received, including interference that may cause undesired operation.
Warning: Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for 
compliance could void the user's authority to operate the equipment. 

Size: 92 x 64.1 x 28.2mm��　          Weight: 221.7 g
1-Year Limited Warranty                     Made in China

Battery Capacity: 10000mAh (38.5Wh) 
Input Power: 
·USB-C: 5V⎓3A / 9V⎓2A / 12V⎓1.5A (18W PD Max)
·USB-C Cable: 5V⎓3A / 9V⎓2A / 12V⎓1.5A (18W PD Max)
Output Power: 
·USB-C: 5V⎓3A / 9V⎓2.22A / 12V⎓1.67A (20W PD Max)
·USB-C Cable: 5V⎓3A / 9V⎓2.22A / 12V⎓1.67A (20W PD Max)
·Wireless: 5W / 7.5W / 10W / 15W
Operating Temperature: 0°C - 35°C

Power Bank

Power Button USB-C Port 
(In / Out)

Smart Display Foldable Stand

(In / Out)

Magnetic Wireless 
Charger

Built-in USB-C 
Cable (16.8cm)

Smart Display Introduction 

ADAM elements International Co., Ltd.
www.adamelements.com
support@adamelements.com
+886-2-2738-9900

FCC ID: 2ABY9VIONTA-E10

Do not shake while charging

Do not disassemble, puncture,
drop, bend or modify

Please scan the QR code on the 
packaging for the user manual

Do not expose to liquids

For the fastest and safest charge, use an ADAM cable, your device’s original cable 
or a certified cable (such as MFi)

Unplug the device when fully charged

Avoid extreme temperatures

1-Year Limited Warranty

Keep away from children

Over-heat protection

Over-voltage protection

Flame retardant protection

Multiple circuit protection

Short-circuit protection

Over-current protection

Protective Function

Attention

AIRPLANE MODEVIONTA E10

*The product can only be used to charge smartphones / earbuds. Please refer to
  the user manual for instructions and more product information.
*This product does not support simultaneous charging and discharging.

Disable Airplane Mode
1. When Airplane Mode is enabled, press the button once to power 
     on the power bank.
2. Press and hold the button for 3 seconds —  the display will then show 
     the airplane mode deactivation icon.
3. If the power bank snaps-to-charge, Airplane Mode is disabled.

Enable Airplane Mode
1. Press the button once to power on the power bank.
2. Press and hold the button for 3 seconds — the display will then show 
     the airplane mode icon. After the power bank shuts down, it enters Airplane Mode.
3. If the power bank cannot use wireless charging, it confirms that 
    Airplane Mode is enabled.

Notice: When Airplane Mode is enabled, the wireless module will be 
temporarily disabled  (USB-C charging remains available). Wireless 
charging will resume once Airplane Mode is turned off.

Charge 3 devices
simultaneously

Charge 1 device with
magnetic attachment

Charge 2 devices
simultaneously

Charge 1 device with
foldable stand
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① Battery Percentage

Wireless Output Power ②  
③ USB-C Cable/Port Input Charging 

④ USB-C Cable/Port Output Charging 

Input/Output Parameters ⑤
Power Intensity ⑥

Introducción del producto

Métodos de carga

Especificación

Manual del usuarioESPAÑOL

Batería externa
Capacidad Total de la Celda: 10000mAh�
Nombre del Modelo: S104

Declaración de la FCC

Declaración de exposición a la radiación de la FCC

Nota: Este equipo ha sido probado y cumple con los límites para un dispositivo digital de Clase B, 
de acuerdo con la Parte 15 de las Reglas de la FCC.Estos límites están diseñados para proporcionar 
una protección razonable contra interferencias perjudiciales en una instalación residencial.
Este equipo genera, usa y puede irradiar energía de radiofrecuencia y, si no se instala y usa de
acuerdo con las instrucciones, puede causar interferencias perjudiciales en las comunicaciones por
radio. Sin embargo, no hay garantía de que no se produzcan interferencias en un determinado 
instalación. Si este equipo causa interferencias perjudiciales en la recepción de radio o televisión, lo
cual se puede determinar girando el apagado y encendido del equipo, se recomienda al usuario que 
intente corregir la interferencia mediante una o más de las siguientes medidas:

Este equipo cumple con los límites de exposición a la radiación de la FCC. establecido para un 
entorno incontrolado. Este equipo debe instalarse y operarse con una distancia mínima 20cm 
entre el radiador y tu cuerpo.

•  Reoriente o reubique la antena receptora.
•  Aumente la separación entre el equipo y el receptor.
•  Conecte el equipo a una toma de corriente en un circuito diferente al que está conectado el receptor.
•  Consulte con el distribuidor o con un técnico de radio / TV experimentado para obtener ayuda.

Este dispositivo cumple con la Parte 15 de las Reglas de la FCC. El funcionamiento está sujeto a 
las dos condiciones siguientes: (1) Este dispositivo no puede causar interferencia dañina, y (2) este 
dispositivo debe aceptar cualquier interferencia recibida, incluida la interferencia que pueda 
causarun funcionamiento no deseado.
Advertencia: Los cambios o modificaciones no aprobados expresamente por la parte responsable 
del cumplimiento podrían anular la autoridad del usuario para operar el equipo.

Tamaño: 92 x 64.1 x 28.2mm��　          Peso: 221.7 g
Garantía limitada de un 1 año                 Hecho en China

Capacidad de la Batería: 10000mAh (38.5Wh) 
Potencia de Entrada: 
·USB-C: 5V⎓3A / 9V⎓2A / 12V⎓1.5A (PD máx. 18W)
·USB-C Cable: 5V⎓3A / 9V⎓2A / 12V⎓1.5A (PD máx. 18W)
Potencia de Salida: 
·USB-C: 5V⎓3A / 9V⎓2.22A / 12V⎓1.67A (PD máx. 20W)
·USB-C Cable: 5V⎓3A / 9V⎓2.22A / 12V⎓1.67A (PD máx. 20W)
·Inalámbrico: 5W / 7.5W / 10W / 15W
Temperatura de Operación: 0°C - 35°C

Batería externa

Botón de encendido USB-C
(Entrada / Salida)

Pantalla Inteligente Soporte Plegable

(Entrada / Salida)

Cargador magnético

Cable USB-C 
incorporado (16.8cm)

Introducción a la pantalla inteligente

ADAM elements International Co., Ltd.
www.adamelements.com
support@adamelements.com
+886-2-2738-9900

No agite mientras se carga

No desmonte, perfore, deje caer,
doble ni modifique

Escanee el código QR en el paquete
para obtener el manual del usuario

No exponer a líquidos

Para una carga más rápida y segura, use un cable ADAM, el cable original de su 
dispositivo o un cable certificado (como MFi)

Desenchufe el dispositivo cuando
esté completamente cargado

Evite las temperaturas extremas

1 año de garantía

Aléjate de los niños

Protección contra sobrecalentamiento

Protección contra sobretensión

Protección retardante de llama

Protección de múltiples circuitos

Protección contra cortocircuitos

Protección contra sobrecorriente

Función de protección

Atención

Modo AviónVIONTA E10

*El producto solo se puede utilizar para cargar teléfonos inteligentes/auriculares. Consulte 
el manual de usuario para obtener las instrucciones y más información sobre el producto.
*Este producto no admite la carga y descarga simultáneas.

Desactivar Modo Avión

 1. Cuando el Modo Avión está activado, presione el botón una vez
     para encender el power bank.
 2. Mantenga presionado el botón durante 3 segundos — la pantalla 
     mostrará el icono de desactivación del modo avión. 
3. Si el power bank inicia la carga automáticamente, el modo avión está 
    desactivado.

Activar Modo Avión

1. Presione el botón una vez para encender el power bank.
2. Mantenga presionado el botón durante 3 segundos — la pantalla mostrará 
     el ícono del modo avión. Después de que el power bank se apague, 
     entra en modo avión.
3. Si el power bank no puede utilizar la carga inalámbrica, confirma que 
     el modo avión está activado.

Aviso: cuando el Modo Avión está activado, el módulo inalámbrico se 
deshabilita temporalmente (la carga por USB-C sigue disponible). La carga 
inalámbrica se reanudará una vez que el Modo Avión esté desactivado.

Cargar 3 dispositivos 
simultáneamente

Cargar 1 dispositivo con 
acoplamiento magnético

Cargar 2 dispositivos 
simultáneamente

Carga 1 dispositivo con 
soporte plegable

ADAM elements International Co., Ltd.
www.adamelements.com
support@adamelements.com
+886-2-2738-9900

VIONTA E10
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עוצמת הספק  ⑥

OFF

ON

15 .0
05.0V8.00A

w
OUT OUTIN

87

2 3 4

6

1 5

① Porcentaje de batería

Potencia de salida inalámbrica②  
③ Carga de entrada por cable/puerto USB-C

④ Carga de salida por cable/puerto USB-C

Parámetros de entrada/salida⑤
Intensidad de potencia ⑥

產品介紹

充電方式

產品規格

使用說明書繁體中文

行動電源 
型號 : S104

尺寸 : 92 x 64.1 x 28.2mm      　          重量 : 221.7 g
保固 : 1年                                                 中國製造

總電芯容量 : 10000mAh (38.5Wh)
額定輸入 : 
·USB-C: 5V⎓3A / 9V⎓2A / 12V⎓1.5A
·USB-C 線 : 5V⎓3A / 9V⎓2A / 12V⎓1.5A
額定輸出 : 
·USB-C: 5V⎓3A / 9V⎓2.22A / 12V⎓1.67A
·USB-C  線 : 5V⎓3A / 9V⎓2.22A / 12V⎓1.67A
· 無線充電 : 5W / 7.5W / 10W / 15W
額定容量 : 5V/6600 mAh, 9V/3500 mAh, 12V/2600mAh
操作溫度 : 0°C - 35°C

行動電源 

電源鍵 USB-C 
(輸入 / 輸出)

智慧顯示器 支架設計

(輸入 / 輸出)

無線磁吸充電區

自帶 USB-C 
傳輸線(16.8cm)

智慧顯示器介紹

充電時請勿搖晃

請勿拆解、刺穿、摔落、彎折或改造
紙本說明書版面修改將不另行通知，
修改說明請依照彩盒外印製QR Code 為主

請勿接觸液體

為確保快速且安全的充電品質，
請使用ADAM elements的線材、原廠線材或通過認證(如MFi)的線材

裝置電池充飽後請卸除

避免高溫或過低溫環境下使用

1年品質保固

遠離孩童

過熱保護

過量電壓保護

阻燃材質保護

多重電路保護

短路保護

過電流保護

防護功能

注意

飛航模式VIONTA E10

*本產品無支援磁吸反向充電功能，請依照說明書指示操作充電程序，
  以免影響正常充放電功能。
*本產品未具備邊充邊放功能。

解除飛航模式

1.在飛航模式已開啟的狀況下，先按一下按鍵(讓行動電源開機)
2.長按按鈕 3 秒 — 顯示螢幕將顯示飛航模式解除圖示
3.若行動電源可自動開始充電，即表示飛航模式已關閉

開啟飛航模式

1.先按一下按鍵(讓行動電源開機)
2.長按按鈕 3 秒 — 顯示螢幕將顯示飛航模式圖示，當行動電源關機後，
    即進入飛航模式
3.若行動電源無法使用無線充電，即表示飛航模式已啟用

飛航模式說明   
啟用飛航模式後，無線模組會暫時關閉(USB-C孔依舊可以正常充電)，待解除飛
航模式後，即可恢復無線模組充電功能。

同時充電三台裝置 使用磁吸無線充電同時充電兩台裝置 使用支架站立充電

OFF

ON

15 .0
05.0V8.00A

w
OUT OUTIN

87

2 3 4

6

1 5

① 電池百分比

無線輸出充電②  
③ USB-C 線/孔 輸入充電

④ USB-C 線/孔輸出充電 

輸入/輸出參數 ⑤
功率強度⑥

取得審驗證明之低功率射頻器材，非經核准，公司、商號或使用者均
不得擅自變更頻率、加大功率或變更原設計之特性及功能。低功率射
頻器材之使用不得影響飛航安全及干擾合法通信；經發現有干擾現象
時，應立即停用，並改善至無干擾時方得繼續使用。前述合法通信，
指依電信管理法規定作業之無線電通信。低功率射頻器材須忍受合法
通信或工業、科學及醫療用電波輻射性電機設備之干擾。

電信管制射頻器材審驗管理辦法

NCC警語

包裝內容物: 行動電源x1、說明書x1、安全提醒卡x1

廠商: 亞果元素國際股份有限公司
電話: 02-2738-9900
地址: 台北市大安區基隆路三段85號2樓

产品介绍

充电方式

产品规格

使用说明书简体中文

产品名称 : 移动电源 
型号 : S104

尺寸 : 92 x 64.1 x 28.2mm　                重量 : 221.7 g
保固 : 1年                                                 中国制造

电池容量 : 10000mAh (38.5Wh)
USB-C 线 / USB-C 口 输入 :
5V⎓3A , 9V⎓2A , 12V⎓1.5A (18W PD Max) 
USB-C 线 / USB-C 口 输出 : 
5V⎓3A , 9V⎓2.22A , 12V⎓1.67A (20W PD Max)
磁吸无线输出 : 15W / 10W / 7.5W / 5W (15W Max)
操作温度 : 0°C - 25°C

移动电源 

电源键 USB-C 
(输入 / 输出)

智慧显示器 支架设计

(输入 / 输出)

无线磁吸充电区

自带 USB-C 
传输线(16.8cm)

智能显示器介绍

充电时请勿摇晃

请勿拆解、刺穿、摔落、弯折或改造
紙纸本说明书版面修改将不另行通知，
修改说明请依照彩盒外印製QR Code为主

请勿接触液体

为确保快速且安全的充电品质，
请使用ADAM elements的线材、原厂线材或通过认证(如MFi)的线材

装置电池充饱后请卸除

避免高温或过低温环境下使用

1年品质保固

远离孩童

过热保护

过量电压保护

阻燃材质保护

多重电路保护

短路保护

过电流保护

防护功能

注意

飞航模式VIONTA E10

*本产品无支援磁吸反向充电功能，请依照说明书指示操作充电程序，
  以免影响正常充放电功能。
*本产品未具备边充边放功能。

解除飞航模式

1.在飞航模式已开启的状况下，先按一下按键(让移动电源开机)
2.长按按钮3秒 — 显示屏将显示飞行模式解除图标
3.若行充可自动开始充电，即表示飞行模式已关闭

开启飞航模式

1.先按一下按键(让移动电源开机)
2.长按按钮3秒 — 显示屏将显示飞行模式图标，行充关机后，即进入飞行模式
3.若无法使用无线充电，即表示飞行模式已启用

飞航模式说明   
启用飞航模式后，无线模组会暂时关闭(USB-C孔依旧可以正常充电)，待解除飞
航模式后，即可恢復无线模组充电功能。

同时充电三台装置 使用磁吸无线充电同时充电两台装置 使用支架站立充电
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① 电池百分比

无线输出充电②  
③ USB-C 线/孔 输入充电

④ USB-C 线/孔输出充电 

输入/输出参数⑤
功率强度⑥

*警告 : 浸水后禁止使用 
*本产品不带适配器销售，消费者若使用电源适配器供电，
则应购买配套使用获得 CCC 认证并满足标准要求的电源适配器。

本产品仅适用于非热带气候条件下安全使用

คำแนะนำผลิตภัณฑ์

คำแนะนำการชาร์จ

ข้อมูลจำเพาะ

คู่มือการใช้งานภาษาไทย

พาวเวอร์แบงก์
ความจุเซลล์รวม: 10000mAh�
ชื่อรุ่น: S104

ขนาด: 92 x 64.1 x 28.2mm��　          น้ำหนัก: 221.7 g
การรับประกันแบบจำกัด 1 ปี                   ผลิตในประเทศจีน

ความจุแบตเตอรี่: 10000mAh (38.5Wh) 
กำลังไฟขาเข้า: 
·USB-C: 5V⎓3A / 9V⎓2A / 12V⎓1.5A (PD สูงสุด 18W)
·สาย USB-C: 5V⎓3A / 9V⎓2A / 12V⎓1.5A (PD สูงสุด 18W)
กำลังไฟขาออก: 
·USB-C: 5V⎓3A / 9V⎓2.22A / 12V⎓1.67A (PD สูงสุด 20W)
·สาย USB-C: 5V⎓3A / 9V⎓2.22A / 12V⎓1.67A (PD สูงสุด 20W)
·ไร้สาย: 5W / 7.5W / 10W / 15W
อุณหภูมิการทำงาน: 0°C - 35°C

พาวเวอร์แบงก์

ปุ่มเปิด/ปิด USB-C
(อินพุต / เอาต์พุต)

จอแสดงผลอัจฉริยะ ขาตั้งพับได้

(รับ/ส่งไฟ)

เครื่องชาร์จไร้ส
ายแบบแม่เหล็ก

สาย USB-C 
ในตัว (16.8cm)

แนะนำจอแสดงผลอัจฉริยะ 

ADAM elements International Co., Ltd.
www.adamelements.com
support@adamelements.com
+886-2-2738-9900

อย่าเขย่าในระหว่างชาร์จ

อย่าถอดแยก ฉีก ทำหล่นจากที่สูง 
หักงอ หรือดัดแปลงอุปกรณ์

โปรดสแกนรหัส QR บนบรรจุภัณฑ์เ
พื่อรับคู่มือผู้ใช้

อย่าให้สัมผัสของเหลว

เพื่อการชาร์จที่เร็วที่สุดและปลอดภัยที่สุดให้ใช้สายเคเบิล ADAM 
สายเคเบิลที่่มาพร้อมกับอุปกรณ์หรือสายเคเบิลที่ได้รับการอนุมัติ (เช่น MFi)

ถอดปลั๊กของอุปกรณ์เมื่อชาร์จเต็มแล้ว

หลีกเลี่ยงการสัมผัสอุณหภูมิขั้นสุด

รับประกัน 1 ปี

เก็บให้ห่างจากเด็ก

การป้องกันความร้อนเกิน

การป้องกันแรงดันไฟเกิน

การป้องกันที่หน่วงการติดไฟ

การป้องกันระบบหลายวงจร

การป้องกันการลัดวงจร

การป้องกันกระแสไฟเกิน

ฟังก์ชันป้องกัน

ข้อควรทราบ

โหมดเครื่องบิน
VIONTA E10

*ผลิตภัณฑ์นี้สามารถใช้ชาร์จสมาร์ทโฟน / หูฟังเอียร์บัดเท่านั้น
กรุณาอ้างอิงคู่มือการใช้งานสำหรับคำแนะนำและข้อมูลผลิตภัณฑ์เพิ่มเติม
*ผลิตภัณฑ์นี้ไม่รองรับการชาร์จและจ่ายไฟพร้อมกัน

ปิดโหมดเคร่ืองบิน

1. เม่ือเปิดโหมดเคร่ืองบินแล้ว ให้กดปุ่ม 1 คร้ังเพ่ือเปิดพาวเวอร์แบงค์
2. กดปุ่มค้างไว้ 3 วินาที — หน้าจอจะแสดงไอคอนการปิดใช้งานโหมดเคร่ืองบิน
3. หากพาวเวอร์แบงก์เร่ิมชาร์จโดยอัตโนมัติ แสดงว่าโหมดเคร่ืองบินถูกปิดใช้งาน

เปิดใช้งานโหมดเคร่ืองบิน

1. กดปุ่ม 1 คร้ังเพ่ือเปิดพาวเวอร์แบงค์
2. กดปุ่มค้างไว้ 3 วินาที — หน้าจอจะแสดงไอคอนโหมดเคร่ืองบิน 
    หลังจากพาวเวอร์แบงก์ปิดเคร่ือง จะเข้าสู่โหมดเคร่ืองบิน
3. หากพาวเวอร์แบงก์ไม่สามารถใช้งานการชาร์จแบบไร้สายได้ 
    แสดงว่าโหมดเคร่ืองบินถูกเปิดใช้งานแล้ว

หมายเหตุ: เมื่อเปิดใช้งานโหมดเครื่องบิน โมดูลการชาร์จไร้สายจะถูกปิด
การทำงานชั่วคราว (ยังสามารถชาร์จผ่าน USB-C ได้ตามปกติ) การชาร์จ
ไร้สายจะกลับมาใช้งานได้อีกครั้งเมื่อปิดโหมดเครื่องบิน

ชาร์จอุปกรณ์ 3 เครื่อง
พร้อมกัน

ชาร์จ 1 อุปกรณ์
ด้วยการยึดแม่เหล็ก

ชาร์จอุปกรณ์ 2 เครื่อง
พร้อมกัน

ชาร์จอุปกรณ์ได้ 1 เครื่อง
พร้อมขาตั้งพับได้
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① เปอรเซ็นตแบตเตอรี่

กําลังไฟเอาตพุตแบบไรสาย ②  
③ การชารจอินพุตผานสาย/พอรต USB-C 

④ การชารจเอาตพุตผานสาย/พอรต USB-C

พารามิเตอรอินพุต/เอาตพุต ⑤
ระดับกําลังไฟ ⑥

各部の名称

充電方法

製品仕様

ユーザーマニュアル日本語

モバイルバッテリー
総セル容量 10000mAh 
モデル名： S104

外形寸法:  92 x 64.1 x 28.2mm  　          質量:  221.7 g
保証期間:1年間                                           中国製

バッテリー容量： 10000mAh (38.5Wh) 
入力： 
·USB-C: 5V⎓3A / 9V⎓2A / 12V⎓1.5A (最大18W PD)
·USB-Cケーブル： 5V⎓3A / 9V⎓2A / 12V⎓1.5A (最大18W PD)
出力: 
·USB-C: 5V⎓3A / 9V⎓2.22A / 12V⎓1.67A (最大20W PD)
·USB-Cケーブル： 5V⎓3A / 9V⎓2.22A / 12V⎓1.67A (最大20W PD)
·ワイヤレス： 5W / 7.5W / 10W / 15W
動作保証温度範囲:  0°C - 35°C

モバイルバッテリー

電源ボタン USB-C
(入力 / 出力)

インテリジェントデ
ィスプレイ

折りたたみ式
スタンド

(入力 / 出力)

マグネット式ワイ
ヤレス充電器

内蔵USB-C
ケーブル (16.8cm)

スマートディスプレイの紹介 

ADAM elements International Co., Ltd.
www.adamelements.com
support@adamelements.com
+886-2-2738-9900

充電中に強く振らないでください。

分解・穴あけ・落下・折り曲げ・
改造をしないでください。 ユーザーマニュアルはパッケージの QR 

コードからご確認ください。

液体に触れさせないでください。

最速かつ安全な充電のため、
ADAM 純正ケーブル、デバイス付属ケーブル、
または認証済みケーブル（例：MFi）をご使用ください。

フル充電後はケーブルを取り外してください。
高温または低温環境を避けてください。

保証期間:1 年間

小さなお子様の手の届かない場所でご使用
ください。

加熱保護

過電圧保護

難然設計

回路保護

ショート保護

過電流保護

保護機能

注意事項

機内モードVIONTA E10

機内モードを有効にする
1. 機内モードが有効な状態で、ボタンを1回押すとモバイルバッテ
    リーの電源がオンになります。
2. ボタンを3秒間長押しすると、ディスプレイに機内モード解除ア
    イコンが表示されます。
3. モバイルバッテリーが自動的に充電を開始する場合、機内モードは
      無効です。

機内モードに関する注意
1. ボタンを1回押して、モバイルバッテリーの電源をオンにします。
2. ボタンを3秒間長押しすると、ディスプレイに機内モードのアイ
    コンが表示されます。モバイルバッテリーが電源オフになると、
    機内モードに入ります。
3. ワイヤレス充電が使用できない場合は、機内モードが有効にな
    っていることを示します。

注意：機内モードが有効な場合、ワイヤレスモジュールは一時的
に無効になります（USB-C充電は引き続き使用可能です）。機内
モードをオフにすると、ワイヤレス充電は再び有効になります。

3 台の機器を同時に充電 ワイヤレスで
1台の機器を充電

2 台の機器を同時に充電 折りたたみ式スタンドで
動画視聴しながら充電
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① バッテリー残量

ワイヤレス出力電力②  
③ USB-Cケーブル／ポート入力充電

④ USB-Cケーブル／ポート出力充電

入出力パラメータ⑤
出力強度⑥

แบบรุ่น VIONTA E10 
ข้อแนะนำสำหรับกำรใช้งานแบตเตอร่ีสำรองให้ถูกต้อง 
-ความร้อนท่ีเกิดจากการอัดประจุไฟฟ้า การชาร์จควรทำในบริเวณท่ีมีอากาศถ่ายเทได้ดี ไม่
ชาร์จไฟบนผิวท่ีติดไฟง่าย และไม่อัดประจุบนพ้ืนผิวท่ีเป็นโลหะ 
-ไม่ควรเก็บแบตเตอร่ีสำรองไฟฟ้าไว้ใกล้แหล่งความร้อน รับแสงแดดโดยตรง แก๊สท่ีติดไฟ
ได้ ความช้ืน น้ำหรือของเหลว
-ไม่ควรถอดช้ินส่วน เปิด เผาหรือสอดแทรกส่ิงแปลกปลอมเข้าไปในแบตเตอร่ีสารองไฟฟ้า
-ไม่ควรให้แบตเตอร่ีสำรองไฟฟ้าได้รับแรงกระแทก ถูกกดทับ ถูกงอ หรือ ถูกเจาะ
-ไม่ทำให้แบตเตอร่ีสำรองไฟฟ้าลัดวงจรหรือเก็บไว้ในบรรจุภัณฑ์ท่ีอาจลัดวงจรผ่านโลหะ
ตัวนำอ่ืน ๆ 
-ไม่ใช้งานหากเปียกหรือได้รับความเสียหายแบบอ่ืน เพ่ือป้องกันช๊อตไฟฟ้า และการระเบิด
-ควรอ่านข้อควรปฏิบัติท่ีให้มากับแบตเตอร่ีสำรองไฟฟ้าข้อแนะนำในการอัดประจุไฟฟ้า
-ควรใช้ในอุณหภูมิท่ีเหมาะสม ต้ังแต่ 0-35 องศาเซลเซียส 
-ควรใช้ Adapter หรือสาย ท่ีได้มาตรฐานในการชาร์จแบตสำรองหากเกิดการผิดปกติใน
การชาร์จ ให้หยุด ดึงสายชาร์จออกจากแบตเตอร่ีสำรอง และติดต่อฝ่าย บริการ เพ่ือรับคำแนะนำ
-สินค้าน้ีสามารถชาร์จได้แบบธรรมดา และชาร์จเร็วข้อมูลของการเกิดความร้อนในภาวะ
การทำงานปกติของแบตเตอร่ีสำรองไฟฟ้า
-ขณะชาร์จจะเกิดความร้อนสะสมท่ีแบตสำรองเล็กน้อยการกำจัดท้ิงอย่างเหมาะสม

※本製品はスマートフォンおよびワイヤレスイヤホンの充電用です。
※この製品は充電と給電を同時に行えません。

תצוגה דיגיטליתמעמד מתקפל

היכרות עם התצוגה החכמהתאור המוצר

אחוז הסוללה

עוצמת יציאה אלחוטית

USB-C טעינת כניסה דרך כבל/יציאת

USB-C טעינת יציאה דרך כבל/יציאת

USB-Cפרמטרי כניסה/יציאה

 USB-C
(כניסה / יציאה) (כניסה / יציאה)

שיטות טעינה

פונקציית הגנה

לתשומת לבך

הגנה מפני מעגלים מרובים

הגנה מפני קצר חשמלי

הגנה מפני זרם יתר

הגנה מפני מתח יתר

הגנה מפני התחממות יתר

הגנה מפני מעכב בעירה

הרחק מהישג ידם של ילדיםאין לחשוף לנוזלים

הימנע מטמפרטורות קיצוניות

אחריות מוגבלת לשנה

אנא סרוק את קוד ה-QR שעל האריזה 
לקבלת מדריך למשתמש

לטעינה המהירה והבטוחה ביותר, השתמשו בכבל ADAM, בכבל המקורי של המכשיר 
.(MFi כגון) שלכם או בכבל מאושר

נתק את המכשיר לאחר טעינה מלאה

אין לפרק, לנקב, להפיל, לכופף או לשנות

אין לנער בזמן הטעינה
טעינת מכשיר אחד 

באמצעות מתקן מגנטי
טעינת מכשיר אחד 

באמצעות מעמד מתקפל
טעינת 2 מכשירים 

בו זמנית
טעינת 3 מכשירים 

בו זמנית

כפתור הפעלה

FCC הצהרת
 .FCC -מכשיר זה תואם לחלק 15 של תקנות ה

השימוש בו כפוף לשני התנאים הבאים: (1)  מכשיר זה לא יגרום להפרעה מזיקה, ו־(2) מכשיר זה חייב 
להמשיך בפעולה ללא הפרעות, גם אם הפרעה כלשהי עלולה לגרום לפעולה בלתי רצויה. אזהרה: שינויים 
או התאמות שלא אושרו במפורש על-ידי הגורם האחראי, על עמידה בתקנות, עלולים לשלול את סמכות 

המשתמש להפעיל את המכשיר.
הערה: מכשיר זה נבדק ונמצא כי הוא עומד בדרישות המוגדרות עבור התקן דיגיטלי מסוג ,Class B בהתאם 
לחלק 15 של תקנות ה-FCC. דרישות אלו נועדו לספק הגנה סבירה, מפני הפרעות מזיקות בהתקנה ביתית.

מכשיר זה מייצר, עושה שימוש ועלול גם לפלוט אנרגיית תדר רדיו, ואם אינו מותקן ומופעל בהתאם 
להוראות, עלול לגרום להפרעות מזיקות לתקשורת רדיו. עם זאת, לא ניתן להבטיח כי הפרעות לא יתרחשו 

בהתקנה מסוימת.
אם מכשיר זה גורם להפרעה מזיקה לקליטת רדיו או טלוויזיה, שניתן לקבוע על-ידי כיבוי והדלקה של 
הצהרת  מהפעולות  יותר  או  אחת  באמצעות  ההפרעה,  את  לתקן  לנסות  למשתמש  מומלץ  המכשיר, 

:FCC-חשיפה לקרינה של ה
ציוד זה עומד במגבלות החשיפה לקרינה של ה-FCC שנקבעו עבור סביבה לא מבוקרת.

ציוד זה יש להתקין ולהפעיל תוך שמירה על מרחק מינימלי של 20 ס"מ בין המשדר לבין גופכם.
משדר זה אסור למקם או להפעיל יחד עם אנטנה או משדר אחר

*ניתן להשתמש במוצר רק לטעינת סמארטפונים/אוזניות. אנא עיינו במדריך למשתמש 
לקבלת הוראות ומידע נוסף על המוצר.

*המוצר אינו תומך בטעינה והטענת מכשיר חיצוני בו זמנית

הפעלת מצב טיסה
1. לחץ על הכפתור פעם אחת כדי להפעיל את סוללת הגיבוי.

2. לחץ והחזק את הכפתור למשך 3 שניות — התצוגה תציג את סמל מצב 
    הטיסה. לאחר כיבוי סוללת הגיבוי, היא תיכנס למצב טיסה.

3. אם סוללת הגיבוי אינה יכולה להשתמש בטעינה אלחוטית, הדבר מאשר 
    שמצב הטיסה מופעל.

השבתת מצב טיסה
1. כאשר מצב טיסה מופעל, לחץ על הכפתור פעם אחת כדי להפעיל את 

    סוללת הגיבוי.
2. לחץ והחזק את הכפתור למשך 3 שניות — התצוגה תציג את סמל 

    ביטול מצב הטיסה.
3. אם סוללת הגיבוי מתחילה להיטען אוטומטית, מצב הטיסה כבוי.

הערה: כאשר מצב טיסה מופעל, מודול הטעינה האלחוטית יושבת זמנית 
(טעינת USB-C עדיין זמינה). טעינה אלחוטית תחזור לפעול כאשר מצב 

הטיסה יכובה.

סוללת גיבוי

מדריך למשתמש

גודל: 
תוצרת סיןאחריות מוגבלת לשנה

mm 28.2 x 64.1 x 92 :משקלg 221.7
טמפרטורת פעולה: 

סוללת גיבוי
S104 :שם דגם

10000mAh :קיבולת תאי סוללה כוללת
(38.5Wh) 10000mAh :קיבולת סוללה

הספק כניסה:
(18W מקסימום PD) 1.5A⎓12V / 2A⎓9V / 3A⎓5V  :USB-C ·

(18W מקסימום PD) 1.5A⎓12V / 2A⎓9V / 3A⎓5V  :USB-C כבל ·
הספק יציאה:

(20W מקסימום PD) 1.67A⎓12V / 2.22A⎓9V / 3A⎓5V  :USB-C ·
(20W מקסימום PD) 1.67A⎓12V / 2.22A⎓9V / 3A⎓5V  :USB-C כבל ·

 15W / 10W / 7.5W / 5W  :אלחוטי ·

כבל USB-C מובנה 
(16.8 ס"מ) 

0°C - 35°C

מצב מטוס

ON

OFF

CCAH26LP4580T2

FCC ID: 2ABY9VIONTA-E10 CCAH26LP4580T2

FCC ID: 2ABY9VIONTA-E10 CCAH26LP4580T2

FCC ID: 2ABY9VIONTA-E10 CCAH26LP4580T2

FCC ID: 2ABY9VIONTA-E10 CCAH26LP4580T2

FCC ID: 2ABY9VIONTA-E10 CCAH26LP4580T2

FCC ID: 2ABY9VIONTA-E10 CCAH26LP4580T2

制造商 : 广州新战线科技有限公司
制造商地址 : 广州市增城区永宁街
新新路7-8号5楼501房

מטען אלחוטי מגנטי

המוצר מכיל סוללה:
• זהירות סכנה!

• החלפה שגויה עלולה לגרום לפיצוץ, יש להחליף אך ורק 
בסוללה דומה או שקולה.

• חשיפת סוללה לחום גבוה, שבירתה או חיתוכה עלולים 
לגרום לפיצוץ.

• השארת סוללה חשופה לסביבה חמה או ללחץ אויר נמוך 
עלולה לגרום לפיצוץ דליפת חומר דליק או גז.


